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Látta-e már,
tisztelt olvasó, azt a gondterhes 
liomloku úriembert, aki fontoskodó 
arccal, hosszuranyult ábrázattal 
fejcsóválva jár-kél napestig a vá
rosban, tizenhárom ceruza és öt
ven iv papiros van a zsebében 
és minden öt percben lcrajozolja 
Galícia térképét ?

Ez az úriember körülbelül a 
következőket szokta mondani:

—  En nem szólok semmit, én 
nem akarok hamis hireket terje .z- 
teni, én nem akarom a helyzetet 
pesszimisztikusan megítélni, de 
nekem nagyon gyanús az, amit a 
táviratok mondanak. Már akkor 
baj van, hogy ha a hivatalos táv
iratok is bevallják, hogy stb. stb.

Tisztelt olvasó, hogyha lég- 
közebb találkozni fog ezzel az 
úriemberrel, mondj t meg neki, 
hogy sohse fárassza magát a fej - 
csóválással, mert a hivatalos távi
ratok megbízhatók és tárgyilago
sak. Éppen az bizonyitja a tár
gyilagosságukat, hogy a veszte 
ségeket nem leplezik, a diadal
mas eredményeket pedig kevés 
szóval, öntudatos szerénységgel 
adják tudtuk Mi pedig örüljünk 
a kétségtelen sikereknek, és ha 
egy egy ponton talán nehezebb 
a helyzetünk, tekintsünk bizalom
teljes reménységgel a jövő elé. 
Katonáink bátorságában és liadve- 
zetősegiink bolcseségében telje
sen megbízhatunk. Fejcsóváló lai
kusok pedig ne rajzoljanak rém
térképeket és ne tartsanak stra 
tégiai rémelőadásokat. Mert Írva 
vagyon, hogy aki nem tud ara 
busul, az ne beszéljen arabusul.

Aranyat vasért.
Megírtuk, hogy a ruu't vasár

nap népes gyűlés volt a vármegye
házán az „Aranyat vasért" és az 
„Auguszta gyorssegélyző-alap“ pro
pagálása céljából. A gyűlés lefolyá
sáról lébzlotestudósitást közöltünk* 
Most pótlólag közöljük azok névso
rát, akik a fenti célokra eddig ada
koztak.

Készpénzben adakoztak: 100
kor. br, Sennyey Bála, gr. Wolkeu- 
ateia OaWsld, 50 kor, Dókus Ernő 
Meczner öyuláné, 20 kor. Perenczy 
Bóláné, Guttman Mór, üuttraan 
Mórné. Haas Fülöp, Halász József, 
Jelenek Ádátn, dr. Kondor Miksa, 
Meczner Bélánó, 10 kor. Báufalvy 
Ede és neje, Bernáth Aladárné, Bo
ros László és neje, Dókus Líszlóué, 
Grünberger Ábrahám, Herioz Sándor, 
Herozeg Lajosné, Malooyay Tamás- 
né, Nyomárkay Ödönné, Meczner 
Tiborné, Polgár Sámuel, Somogyi

János és neje, Szepessy Kálmánná 
Zinner Adó fűé, Ambrózy Nándoroó 
5 kor. Micskoy Éva, 2 kor. Székely 
Sáudorné, 1 kur Fejes Ernőné.

Aranyneraüeket adakoztak : 10
koronás aranyat: Ambrózy Ágoston, 
üzv. Fejes Istvánná és Gojdits Vüraa,

Aranygyűrűket és külöraböző 
arany ékszereket adakoztak : Kellner 
Sárauelné, O chváry Dezsőné, Hajós 
Károlyué, Földes Albertué, dr. Uzé- 
bel Gyu’áué, Nyeviozkey Zelma, II* 
lésházy Endréná, Székely Szilárdka, 
Dókus Auua, WaJler Aladárné, Li
geti Magdi, Hajnal Dazsőné, Mics- 
key Éva, Ferenczy Bóláné, Fejes 
Ernőné. György Sáudorné, N. N, 
Székely Sáudorné, Roseuberg A bin, 
Wüiubergtr Szidi, Teitelbaum Lipct, 
Keleti Jenőuó, Friediuau Enikő. 
Bettelheim Rózsi, Uatener Liszlóné, 
Boroukay Llszló, Boronkay Líszló- 
né, Ambrózy Nándorné, Eperjessy 
Ferencaé, Polgár Siiuual, Teiteiba- 
uu M. Tóth ld», M'.czuör Gyulánó, 
Pataky Mikló^uó, Haas Fülöpné, 
ILricz Sándor, Piku a Edéuá, Gön- 
czy Gj ulánó, és FridrioU Mórné.

A közönség 
és a sebesültek.

Mint ahogy a harctéire induló 
katonákat elhalmozta a közönség min. 
denféle adományokkal, éppen úgy 
szeretné a hazatérő sebesülteket is 
elárasztani szereidének kifejezésével. 
Ez mindeneseire igen szép, sőt szük
séges do’og, de a közönség némely 
tekintetben iit is olyau tu zásba esik 
mint a htrclérro i: du'ók ellátása 
körű1.

Még csak nemrégiben figyelmez
tettük a közönséget a belügyminisz
ter rendeletére, amely szerint nem 
szabad a katonáknak szeszes italo 
kát adji. Most pedig a sebesültekről 
való gondoskodás tekintetében ra
gadja el a buzgóság a lelkes közön
séget annyira, hogy őzzel a sebesül
teknek nemhogy hasznára, hanem 
néha egyenesen ártalmára vannak.

Elüimicikkeket, különösen sok 
gyümölcsöt visznek ki a sebesültek 
számára, s a gyümölcs legnagyobb 
része meg éretlen is. Azu'.án cso
dálkoznak rajta, sőt majdnem sze
mélyes sértésnek veszik, ha a bete
geknek nem való táplálékot az in- 
tózőség nem adja oda a sebesültek
nek.

Hiszen tudhatjuk jól, hogy o 
betegüknek nem szabad raiadeufólét 
ennie s a táplálék helyes rapgvá- 
lasztás.4 szakértő gondot és körülte
kintést igénye'. Bízzuk ezt csak 
egész nyugodtan a Vörös Kereszt 
illetékes közegeire és ne esiók ne
künk rosszu', ha a sebesültek nem 
ehetnek az általunk jó szívvel fela
jánlott, de a betegekre esetleg káros 
hatású ételnomüflkbő),____________

Inkább magát a Vörös Keresz
tet támogassuk adományainkkal, s 
így járuljunk hozzá a sebesültek 
megfelelő ellátásához.

Sokan azt is rossz névon veszik 
hogy a pályaudvar perronjára most 
csak nagyon korlátolt számban bo- 
csájtjak be a közönségei. Pedig nem 
nehéz belátni az intézkedés holyes- 
ségét. Eltekintve attól, hogy a hely
re éppen a sebesültek goudozása 
miatt van szükség, könnyen elkép
zelhetjük, hogy még a könnyebb

sebesülteknek sem kellemes az, ha 
a kiváncsi közönség megrohanja és 
ezerféle kérdéssé ostromolja őket. 
Hiszen ez még az egészséges embert 
is kihozza a sodrából, hát még a 
beteget, akinek néha a beszéd is 
nehezére esik.

Legjobb, ha most nyugodtan 
alávetjük magunkat a hatóságok 
bö’cs intézkedéseinek. Legyünk ál
dozatkészek és tegyüuk meg miuden 
tőlünk telhetőt, — de okosan és a 
óéinak megfelelően.

JvCai tá v ira ta in k .
A  miniszSerelnökség sajtóosztályának hivatalo- 

köziései.

Harmincezer orosz fogoly.
Eécs, szept. 3.

A harctérről érkezett megbízható jelentés: Auffenberg 
30000-nél több oroszt ejtett fogságba.

Visszavert franciák.
Berlin, szept. 3.

Német nagy vezérkar jelenti. Francia felvonulta centrumát 
körülbelül 10 hadtest tegnap Reims és Verdun között visszaver
ték és állandóan üldözik. Vilmos császár a csata közben a trón
örökös hadseregénél tartózkodott.

Auffenberg és Dankl sikerei.
Budapest, szept. 3.

Politikai körökben tegnap este nagy öröm nyilvánult Auffen- 
berg és Dankl sikerei felett. Egyik tekintélyes katonaviselt kép
viselő, ki alaposan ismeri egyik hadseregünk hadállását kedvezően 
magyarázta Hőfer legutóbbi jelentésének valamennyi részletét és 
nyomatékosan hangoztatta, hogy Aufienberg sikerei sokkalta na
gyobb jelentőségűek a harc további alakulására mint első hiva
talos jelentésből kitűnik. A  felvilágosítások feletébb megnyugta
tóak. úgyszintén Tisza nyilatkozatai is.

Budapesti Hirlap haditudósítója szerint Auffenberg győztes 
csapatainak előnyomulási iránya sok kedvező kombinációra ad okot.

Németek az orosz harctéren.
Lemberg, szept 3.

A  Szlovo Polskié jelentése szerint a németek már aug. 20-án 
bevonultak Lodzba, áthaladtak a Pilica folyón és Kielce környé
ken egészen Radosiceig értek, ahol érintkezésben állanak a mi 
csapatainkkal,

Givet erődítmény elesett.
Berlin, szept 3.

[ * / /
Nagy főhadiszállásról jelentik. A  Givet erődítmény aug. 31 *én̂  

elesett. ________________________ __

Lapunk mai száma 2 oldal.
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Francia kormány menekül Páriából
Páris, szept. 3.

Havas ügynökség jelenti Román át.
Tegnapi kelettel a kormány a nemzethez manifesztuumot 

intézett, amelyben közli, hogy a háborút az egész vonalon foly
tathassa, szükségesnek tartja, hogy székhelyét Párisból máshová 
tegye át.

Páris bombázása.
Berlin, szept. Cű.

a Lembergtől keletre és északra fekvő szükebb területekre vonul
tak vissza, anélkül, hogy a nagyon kimerül ellenség ezt a m ozdu
latot képes lett volna megzavarni, összefoglalókig megállapítható, 
hogy eddig mintegy 40 orosz gyalog és 11 lovas hadosztály ellen 
harcoltunk és ezeket leiette nagy veszteségeket okozva vissza
vetettük.

M e gvá la sz to ttá k  a z  uj pápát.
Róma, szept. 3.

Pápává Delachiese bibornokot választották, aki mint pápa 
a római XV. Benedek nevet vette fel.

W ollf ügynökség jelenti.
Német aviatikusok jelentek meg Páris felett, két repülőgép 

jelezte a francia főváros lakosságának, hogy a német csapatok 
közelednek. Mindegyik aviatikus bombát dobott a városra, az 
egyik bomba IV. Henrik szobrának közelében esett le, ugyanott 
megtalálták egy német zászlóba göngyölve az aviatikus levelét, 
amelyben Páris lakosságával közli a legutóbbi hivatalos jelentése
ket a német győzelmekről. A másik aviatikus repülőgépéről szin
tén bombát dobott, amely a Piacé du Concorde közelében ért 
földet, ez is jeientést adott a német győzelmekrul, mind a két 
aviatikus azután visszaindult és a német csapatoknál szállt le.

Osztrák lapvélemények.
Bécs, szept. 3.

A Fremdenblatt minden irányból való értesítést összegezve, 
megállapítja, hogy Oroszországgal vívott háborúnk már eddig is 
az osztrák-mrgyar haderő túlsúlyát bizonyította, az orosz haderő 
csak Lemberg közelében mutatokzik aktívnak. Reichpost úgy tudja, 
hogy Lemberg körül elegendő erővel birőnk az orosz előnyomulás 
feltartóztatására, a város esetleges megszállása semmiesetre sem 
jeleotené összes harcvonalunk áttörését. Neues Wiener Tagblatt 
szerint Dankl és Auflenberg győzelemnek óriási nagy jelentősége 
abban áll, hogy Krakó, Przsemysl és Lembergi vonal megtáma
dása teljesen lehetetlenné vált, úgy hogy az oroszok Lemberg 
közelében csak pillanatnyi sikere csekély értékűnek tekintendő. 
Zeit a német, osztrák és magyar szövetséges haderőt legyőzhe- 
tetlennek tartja türelemmel és nyugalommal nézhetünk a végdön
tés elé.

Iljabb győzelem az  o ro sz o k  felett.
Budapet, szept. 3.

Hivatalosan jelentik, hogy a Dankl és Auífenberg hadsereg
től eddig tizenegyezerhatszáz hadiloglyot szállították el, további 
hétezret jelezték a Haitzva melletti csatában, amennyire eddig is
meretes kétszáz ágyút nagyon sok hadianyagot négy automobilt 
és a 19 orosz hadtest tábori irodáit nagyon fontos, titkos ügy
iratokkal együtt zsákmányoltunk, az ellenség teljes visszavonulás
ban van.

A  déli harctérről.
Budapest, szept. 3.

Hadseregünk teljes erővel üldözi a balkáni harcszintéren a 
Pongrácz vezérőrnagy parancsnoksága alatt három hegyi dandár 
néhány nappal azelőtt előnyomult Montenegróba a Bielica mel
letti határmagaslaton álló hadtest ellen a számra nézve túlnyomó 
ellenséget több napi hősies támadással visszaverte, nehéz ágyukat 
is zsákmányolt és merész cselekedetével mentesítette a monteneg- 
róiak által szorongatott haderődi'.ményt

Hőfer jelentése.
Budapest, szept. 3.

Hőfer vezérőrnagy a vezéikari főnöknek kifejti, hogy azok a 
csaták, melyek az orosz harcszintéren az offenzivánkból kitejlőd- 
tek a hadjáratot még nem döntötték el. Csapataink a nyugati 
szárnyon e.lenséges területre mélyen előnyomulva kelet Galíciába 
eddig hazai földet ellenséges túlerővel szemben lépésről lépésra 
védelmezve, ősi vitézségük hírét mindenütt beigazolták és a még 
előttünk álló küzdelmek elé bizalomteljesen tekintenek. A közle 
mény azután nagy vonásokban vázolja az e.mult hét eseményeit, 
leírja az Auflenberg és Dankl hadsereg nagy győzelmeit és 
megállapítja, hegy a foglyok egész serege, számtalan hadianyag 
ezek között 2 0 0  ágyú és sok gépfegyver jutott kezeink közzé, 
leirja azután a kelet galiciai nagy küzdelmat, melyben seregeink

Nyomatott Landesniann Miksa és

A király
az újhelyiéhez.

Emlékezetes móg, hogy az ál
talános mozgósítás kihirdetésekor 
Ujhely város közönségo nevében 
Dókus Gyula alispán hódoló távi
ratot küldött a királyhoz. Erre a 
hódolatra raa érkezett raog a válasz 
amely a következőképpen szól :

O császári és apostoli királyi 
Felsége a kabinetiroda f. évi aug.
17-én kelt távirata szerint a há 
ború alkalmából Sátoraljaújhely 
közönségének, valamint a nagymi- 
hályi polgári olvasó-kör tagjai ré
széről kifejezett hódolatot mege
légedéssel fogadni és szives kö
szönetét legkegyelmesebben 113Ü- 
vánitani mólt5ztatott.

Erről t. Alispán urat további 
intézkedés végett értesítem.

Bpest, 1914. aug. 29.
Tisza s. k,

O ro sz  fo g lyo k
Ujhelyben.

A tegnapi nap folyamán két 
trauszport orosz foglyot szállítottak 
Ujheiyeu keresztül. A foglyoknak 
persze nem volt szabad kiszállniok 
a vasúti kocsikból, s így a közön
ség csak tisztes távolból láthatta az 
az oroszok fűzőid egyenruháját.

Az első szállítmány dóiutáu ér
kezett. N^ocszáz foglyot hozott 0 
vonat, köztük több tisztet és egy 
fiatal nőt is, aki állítólag bombát 
vetett egy kórházépületre.

A második trauszport nem ke
vesebb, mint ezeruégyszáz fogolyból 
állott. Számos tiszt volt kozöttüki 
Ez a vonat este 8 órakor érkezett 
s utána még üt eebisü t szállító vo
nat is futott be a pályaudvarra.

H i f t E i C .

— Elütötte a vonat, llykó Géczi 
György néplüíkelő tegnap őrségen 
volt az Ujhely és Csörgő közötti 
vasúti pályatesten. A gyártelepi ál
lomás közelében egy vonat elütötte 
a szerencsétlen embert, aki rögtön 
szörnyet halt. Testét teljesen szét
roncsolták a kerekek.

— A szolyvai uradalmi ásvány
vizek bér.őségé óOlO pahek — 100 
láda — gyógyvizet bocsátott a had 
vezetőség rendelkezésére kórházi 
célokra. Ugyancsak ásványvízzel 
látják el a Szolyva állomásán átvo
nuló hadi vonatok katouáit is.

Felelős-szerkesztő:
Dr. K Á R P Á T H Y j  L Á S Z L Ó

Kiadótulajdonos:
LANDESMANN MIKSA 

T ársa könyvnyomoaiaban Sátoraljaújhely.

Ragályok
ellen

most igen alaposan kell véde
keznünk, mert vörheny, kanya
ró, typhus, himlő és egyéb ra
gályos betegségek fokozottabb 
erővel lépnek fel, miért is szük
séges, hogy minden háztartás
ban egy megbízható fertőtlenítő 
szer kéznél legyen. Jelenkor 
fertőtlenítőszere a

LYSOFORM
szagtalan, nem mérgező, olcsó 
és eredeti üvegekben 80 fillérért 
minden gyógyszertárban él dro
gériában kapható. Hatása 
gyors és biztos, miért 
is az összes orvosok beteg
ágyak fertőtlenítésére, anliszep- 
titcus kötözéseknél (sebekre és 
daganatokra), kéz- és arcmo
sásra és ragályok elhárítására, 
nőknek altesti irrigációra stb. 
mindenkor ajánlják.

Lysoform - szappan
finom, gyenge pipere szapan 
l°/o lysutormot tartalmaz és 
antiseptikus hatású. Alkalmaz
ható a legkényelmesebb bőrre, 
még csecsemőknél is ; szépíti, 
megpuhitja és illatossá, teszi a 
bőrt. Egy kísérlet s Ön a jö
vőben kizárólag ezen szappant 
fogja használni. Darabja l kor.

Fodormenta - Lysoform
erősen antiseptikus hatású száj
víz. Szájbüzt rögtön és nyom
talanul eltüntet és a fogakat 
konzerválja. Használandó to
vábbá orvosi utasítás szerint 
toroklobnál, gégebántalmaknál 
és nátha eseten gurgulázásra. 
Néhány csepp elegendő egy 
fél pohár vizre. Eredeti üvegje 
1 kor. 60 fillér.

Az összes lysoform készítmé
nyek kaphatók minden gyógy
szertárban, drogériában. Kívá
natra bárkinek ingyen és bér- 
mentve megküldjük az „Egész
ség és fertőtlenítés'1 című ér
dekes könyvet.
Ahol Lysoform nem volna kap
ható, oda közvetlen is küldünk 
6 korona előzetes beküldést 
esetén 3 üveg Lysoformot, 2 
drb. szappant és 1 üveg szájvizet

Dr. Keleti és Murányi
vegyészeti gyára Ujp««ten

Friedmann Mőrné oki. szülész
nő Kazinczy-utca 27 sz. alől Griin- 
wald M. és társa Bercsényi-utcai 
házába költözködött.
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